$522[[ BN

A. FFERFT g

WEERENT A MCEAY B

FEXAMRAL =V TICE B ERHBIELIC
BJ 5 5A0E T DI & SHAih

KORAF KR AZAZbEsE /DK HE—BR

AWFGETIE, ABARNRZA, SE4E, K
FHOWNEL DT [FERF -8R
BIEHTL, (1) WA, mRAE, R4 L EED T
HBBHICONT, Rah %o FE R I IE & o
BT 00, (2 FBEH (hEE, BRA,
KEpE) EREESH ORI, RGO BT Rl
B ED XD BN DH LD, L) 2 /il
AR TT, BMHTEBENINEIT-7 F7,
ORI LT, AR TR S E S kR
BREZENRR SN TV S, A% Tid Hyland
(2005) @ metadiscourse markers D EFK L Y A M
L 72,

ZORER, Bk (transitions, frame markers),
LI (self-mentions), L\WREREE (hedges, boosters)
LWV 2B DREIZBWT, HRBROR L 258
HOM, U THHE L BEEEH ORISR H %
BT 2 RERERPE SN,

1 wrwic

FEENPRBICER L - SEOEFHPEAIC OV
TORFBEHE O &I, HEBEHMICE-TEEL
ETHD, B_EBBEONETFTIE, RBHAEIE, 1)
ZOFBEPHEREBEENSOVREALEPIZDW
TOBEREHEMICEMBT S, 2) EOLIICHEE
EPREINZPICOVTOEREARE ICIRMET
3, 3) FRENPLERACRAICATIERED &I
WMHEEBEBORAERETES, LVWI3DDETH
EETHDEEN T3 (Corder, 1967),

I, REBHEORG TCEEENII =7 —

14

TarBEHNBRERBSZEFRDOSNTHY, F
FRPEROFBREZEFICHRFEDOERP R 51
%, LU, ABTHRNEZII2ZF—a%
T30, el madrd0d, [Lril]
EAZDPDERARE LD, EFNICRHIRMNL D
32— a EERTS 1 DOAEE, BEEE
HICE T, BEOIZ Y MEDFHIERIR X EIKRT
RERT L TH 3 (Atenberg & Tapper, 1998,
p.80), ZHh5NDRIICIK, HKFORRLOFE,KH
) #5 2 T (Leech & Svartvik, 1994, p.177), & &
FrEEFFIZy MEO—EMNP, GEARCH
TEIESFONMMEPEELERDOUBZ 2 & 2FBl
L, TX X MNOEKRIEBHI TEDLDICT2EEH
HBd, LrLENDS, WREZBLIIEL DEENG
EOPXILNEREHEDOFEEICE - T, REFEFHD
DEY ] FERIEIERICH LV, EREBEOEREY
A THREREDENF LH B0 TIE%H < (Crewe,
1990), MREFED [REE] »5 LER] LAES
D7« DERAPTXEINOEREBTE22EDHH
b, LA -7, EEMNIIA =4 —2 a3 E8EHD
BREES LT, FREICLDHEEEHEOERIER
EHREL, HODREEEICH I FHMPRAER
BT 2L BBHTEETH D, LrLurs, 2
hETOMRTIE, FEEICEIZIHESTOIX b
PEVWCEHH-T, BRohiHOFEEET—42L
P/IZENTET, ZZhoBSNEHERIES
FTCEENLEDDDERIITE EPEELD - 10
5L, KRERGAEETIHER, ZLOHE
PREERY, 5L THHBRIPE2DOLHEICL
PEBICKEIATLEIEVWO>RAY H- /-
(e.g., Baker, 2006) o
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ZhISKH LT, AMAETE, BEASEE, SR
£, RFEORMENEED - [FEEDI—/XX] %
TEIMYAZCITDOFE 338K tAVTE
BIRICERIT L, FEEEXICH T B EEROER
8 Z HETRICHB (32 a) T 2. 72, 2R
PEBRSNERBREFI P, BRHEEHEHN
ICHAEDYE, FEERBICH-NL /N2 -2 2
HY 5,

2 Wronn

2.1 aA—I/SASEF

[2—/¥Z] (corpus) &WHEEIE, Tk [H1F]
(body) #KT 57 3ETH B, Oxford English
Dictionary \Z & h i, [EEBAMD /=D DESEER
DETE| #BW%RT 2EAGIE, 19565 & LLEthH L
WHEDTH B, £, BKOI-—NIFEZICHL
T, [a—xz] &g, [#WeRs | BXTERS
h=KRHET [BEEL] S8BT —4NX-XDZ &%
B, BENSELREY Y v L ILICHT 5 [RFkiE]
ERDOETHELERZT—H1TEWRERLEZHDTHD
(Baker, Hardie, & McEnery, 2006, pp.48-49), % L T,
J—/XXEFBFEIE, Leech (1992) IC& NI, KD
OB EEOEEINTVS (p.107),

an
O
anp
o

h&nd, SEBERICHLEEL

DL EBEWHEMEOBEAL Y &, EREED

SEICICFDOEES

WESEETIVOALEST, EMASET
TINCHFRDEES

o EEMRICHIZEEEENAIALEZLY b,
S RBBRERMNEIIZICHRDEE S

nI:H

L
anh

i
I

\,._ l:ll

)
)mm il

2.2 FBEOA—-NA

FREI-/NR L, NEAFEEICL - TEH
SNI-ERBT — 2 eHBAIRAEATERELLZHD
T® 3 (Leech, 1998, p.xiv)o 1990 X LIFE, X %
SELFBRFEI-NINVBERINTE LN, BEZF
BB (SLA) OMRED/-HICERET — 2 & sk
HT2EVWIHERILTLBHLLOLDTIEE
Vo 1950FMHRY, MBAMOMRE-LIE, EM
T—RZFE-TWELSEHDD, BIEEELSE

—EROHELUENSBFEORHEE LERIH S &

F# L T/ (eg., Lado, 1957), 1960FEICA S
&, BEMIOMRE=6Y, FEESREBORES
REMEATE/-0IC, FEEVEDBETENLD
BEAET3LISEBEL, Z20/N2—DRd %
# 7= (e.g., Corder, 1967) o 1970FEALIC 1k, FEAHS
MOMEE~ZSBE, BALITEL, ERABED
[FEERE] (Selinker, 1972) DERLE % iR
ETB3L£5CH -7 (eg., Dulay &Burt, 1973), #
BEIA-XZEWE, CZDEOESLAICHITBESE
DRENDFTEAHZINZEDITIED LS KL,
FREI-NIXOEBHEHAAE LTI, ax>
IN= 2 K2 T1970%F X IZ T b h 7= PIF Corpus
(Faerch, Haastrup, & Phillipson, 1984), 1970~ 80
RICFIYVDOBREZXMRICFAE L 7= ZISA Project
(Clahsen, 1980), —A v/ 5 PEICHITEBRE
i#%%t: $8Z U 7= ESF Database (Perdue, 1993), %)
EOBBEEET— 32 ~N—XTH 3 CHILDES
(MacWhlnney, 1995) BENFHZ, LT, a—/¥
AERBFOHMREE+2ICWY) ANRELOFEEE
A-NZAOREMEDBDE LT, SESELBE
ERETHIREBEFZBEDMEXNEE D ZICLE
(International Corpus of Learner English) (Granger,
1998a) %13 U, LLC (Longman Learner’s Corpus)
X CLC (Cambridge Learner’s Corpus) &\ 77
Ha—/XZXH»H3 (e.g., Pravec, 2002) o

2.3 IR

[FAEE4Z8% ] (discourse markers) & Efalh Z D
EECEBREREDC-T, hETELOERD
BREhT&h £, TOEMICEAL T,
discourse markers L1441, cue phrases, discourse
connectives, discourse connectors, discourse
operators, discourse particles, discourse signaling
devices, phatic connectives, pragmatic
connectives, pragmatic expressions, pragmatic
formatives, pragmatic markers, pragmatic
operators, pragmatic particles, semantic conjuncts,
stance connectives & &, MFEICWEED LWL (eg,
Fraser, 1999), % L ¢, EEEHNOTEZRICOVTH,
ZLDBHPBEET 2, LELEDS, WTFhO
RICHEWTH, RONLBOBREEER L /IR
EINTHHT, MENE U MIRRENTVEL,

[ X 2 2 5E1E5 | (metadiscourse markers) &,
[LETOHEEHRND—TETH D, »PDTXAIHER
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[RREERIC DWW T DF#EE] (Vande Kopple, 1985, p.83)
EEZONTVWEY, MEOHRTIE [EEFE,
HDIWIELEEDTXZAMIBIIZEEEET,
WMHEARICAP ZMTINAZBDOTIEEL, FHEF
PHAFNEZ S NIIGHMERGILT, BIRL, ¥
T2 &&BTBDDH D] (Crismore,
Markkanen, & Steffensen, 1993, p.40) &EEFZEI N D
o YR oY o

* ZREBEHOMEICH VT, mRBLLLMEDLND
HefE Ak, $% 5 < Hylandlist (Hyland, 2005) T
H?9, ZDY X MiE, Vande Kopple (1985) *°
Crismore etal. (1993) ICL B3R EN—ZXELT,
10EEDO AT I — (R1) (CHEESh #4005
HOBMBRREWEENICIEZL DD TH B, *
fo, ZOUZR M, T—ISXUCED EHEHIRR &
BELHER SN A=HDTHY, ChETICTHT
VT TATACTERILLYD, BEE, B,
EVRRALE—KE, SELELEBT—2DOHM
THREEZ LT T3,

Hyland list (3B X EEDAMEBEL VXN TH
%, £/, ZLOMRT [FHEEEHR] CReShTw

BR1: X 2BRFERBOBK®RLTIY —

iR v ERRIF N £ < IE, Transitions (TRA) X
Frame markers (FRM) (C& N T 35, Hedges
(HED) *° Boosters (BOO) @ & 7% stance markers
(Biber, Johansson, Leech, Conrad, & Finegan, 1999,
p.979), Self-mentions (SEM) @ & 5 & A#RKZ 5
DHEST, EXFOREPHMEEERTHALED
BENTWED, FBICZANEAHPAETH
%, LIF, AMEICH VT, Hyland (2005) (2& -
TV MEEhi- X 2 REEERE [T &FF
¥, HMOMRRET 3,

3 mbisii

3.1 V¥—F - 9IAF3a»
ARROBEKIE, BERAREE, SRE KXFE
DEEXEED-FEEI-NXETHFI MY Z
CUDREERVTETL, Z22r5B5NER
ERBEEEDI-—NRELBTEIETHD, TD
BMEERT 27202, AR TIE, LUTD2DO0
research questions (RQ) %FXET 2o

Category

Interactive resources

| Function

Help to guide reader through the text

Examples

Transitions (TRA)

Express semantic relation between main
clauses

in addition / but / thus / and

Frame markers (FRM)

Refer to discourse acts, sequences, or
text stages

finally / to conclude / my purpose here is
to

Endophoric markers
(END)

Refer to information in other parts of the
text

notes above / see Fig / in section 2

Evidentials (EVI)

Refer to source of information from other
texts

according to X/ (Y, 1990) / Z states

Code glosses (COD)

Help readers grasp functions of ideational
material

namely / e.g. / such as / in other words

Interactional resources

Involve the reader in the argument

Hedges (HED)

Without writer’s full commitment to
proposition

might / perhaps / possible / about

Boosters (BOO)

Emphasize force or writer’s certainty in
proposition

in fact / definitely / it is clear that

Attitude markers (ATM)

Express writer’s attitude to proposition

unfortunately / | agree / surprisingly

Engagement markers
(ENG)

Explicitly refer to or build relationship with
reader

consider / note that / you can see that

Self-mentions (SEM)

Explicit reference to author(s)

I/ we/my/our

16
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o R BAE AFELFEFEFBICO
hT, REEROEECERERED LS
CELTBOP

o ¥WE (R4 BRE A¥E) LDE
EOBICH, HEEMOBEE CERERC &
DEOBEBNDPHDDD

Zh522077a—FICE LT, Granger
(1998a) OER|EAVS L5 IE, AiEIE [HRISE
NDEL ZEBEDISE | (IL-IL comparison) T# V),
BERIBRBECAHABEERZOES] (NLIL
comparison) T&3 (pp.12-13), 7=, AFETI,
FEZMTA DT ERVTHEEROLH L (E
RERZHBL 05, BAAFEEEOEENICE
BRI G REERIC K E L T B,

3.2 #RATF—42

ZRRf%E Tld, JEFLL Corpus, ICLE-JP, LOCNESS
DIFEEDI—/YX (FREEENI1661,04358) &7 —
2&LTERTY %,

JEFLL Corpus (3, BARDHEELE EEKREICELD
BHRRELEEH LFBEI-NIATHD (9607
5B)o AME TIE, ICLE-JP & L UFLOCNESS &M
T—ADEEHEERL, NFEI-/NXXXy b
7—7 (SCN) TEMEAHINTVET—2D5 B,
3 (argumentative essay) D& % S &
T3,

ICLE-JP 13, BADKFZEICLZHANLEED 1
FREEI-NITHB (WTHEE). AMETE
EREZEDHFREBTTLY ) —ZREPHHRE
T3,

LOCNESS I¥, EARKDHEFEEICLDIEMENEE
HEOA—-INZXTHY, ICLEDSBI—/VX
(reference corpus) & L CEREt& h/z ($9307358),
ZhiE, I—-NERFICA 2T MERMBET
AFTAEE (BfH) Thd, AMERTIE, TXUHA
KPEIZLDMAXD A EDAHRERET 2,

FK213, AARTHERATZIT—2OBETH 3,
TdH, XFEDOJIH, SH, UNI, NS I, ZhZFheh
FHE BRE, KFE4E BEEEERL VS, %
7=, B Z X TDFEMICDOWTIE, HEF (2007) &
&£ U Granger (1998a) #&HRE h7zuy,

WR2: M7 — 2 OBE

| oo | sH | uwmi | s
Corpus|  JEFLL ICLE-JP | LOCNESS
N | 2021 | a3 | 32 176

Tokens | 162919 | 179750 168800 149574

3.3 T¥FAMOLIZ=VT
TEIRYAZTEE, TR NTF =%
E1— 2 TEEMICHENL, BRLEREHETS
DS ESELFEDOHRITHY, #HEtE, 7—
axA4 =29, NIHEE, BREZNIETHEINL
ERMEBEEICE-STWS, ¥ X b1 227
I, AKRELETFX X M TF—22H—HERar 5D
BOWHEATEBNICAM TS EEFREICT B
(e.g., AF - =38, 2009), WENMI—/NXAEEFT
i, 1>2—%y hEDBEALKEZET—4»50—
N2 EEEER T AEMIPEAINDDOHY), EA
DREETH > CHEEZ P SHHERENDI—/IX
EBET DI ENREEE Y, 1008 EBAZ VT
TR=—VICEENDIEBET -2 BB L TVWIHAR
TIW—THHEET D, TDEIEARET — 2 &8I
(U7, FEETT—2 BT L I3ED
THREE RS, LrLars, omICFIREIRS
T—aPKREZFhIEKEWIETE, F-2EHPT*
ZANDEEVWSETXR MY A Z 2 THRATDODEM
EEEY, TORBREDEEL TV, LEF-T,
TXXRTAZ LTS, EEBRARICEWT, 27—
ADNEH FUPFEROEERENICESHZTLA
JRAIN—%H7=5 TR EIRD T2,
AHRIE, COELIBTFANTAZTOFE
ERWT, EEXICH I IHREBEEEBRNTIHD
THd, BEFEMICIE, TI—/NXPOXEH S SEE
- BXIER - REERL S EEHMEL, Th5
DIFERDPSLESNBEENZ I L TIEEE
LEMAETS. LALANS, J—/XREEF
IZHWTIE, 2N EENSDE ICHEHN &R
RICBEFNEES BV, LA -T, TFXbTA
Z Tl & TR BRI BB S R, [F
2N ZOBDICR-T, A>A—-4 2 ADFER
BREADPHEINETEESHEV, ZLT, 7% X
FDFEADSIFEONDIHRIE, FHi-hIE0HHD
ODFNILNEEZTCND, 2OLIICLT,
EMOT EENATIEERICEIRL T (B1),
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> X1 HMEOFIE

Frequency-
profiling of texts

Mark-up
Annotation

—

“Back to texts”
(concordancing)

Analysis of data

through text L & .
mining ngu_lstlc/ Pedggoglcal
interpretation

1

Quantitative analysis Qualitative analysis

4 szitrru—s

4.1 SEREEKRET

=9, —HOES (BN, FHET, N T EE)
#F&UWT, Hyland list (25135 TN TOREEEHRD
BEFRAELLEZ S, BREORFELIEN
138,988[AI{FA S h T /oy F31d, 355HEFBD KGR
ZHRE10EEON T — (R1) ([CHFEL-E8E
BEEESLEHDTH D, /2, M21EZhE10H
BV OMRMHEE ICER L ZRICREELZDD
TH >3, FTHOD “chi-squared” & “p-value” 1, #
hZh Y M2 EEBERERL TUL3,

WX 3: A73Y —FIOHEELEER (EHE)

>R2: AhFIYU-FIOEEEET 57 (BHEE)

COD
END

EVI
FRM O H
TRA 0 sH
ATM H UNI
BOO H NS
SEM ?:'_'
ENG
HED

0 5000 10000 15000 20000
Freq. (per.100000 words)
4.2 B2 R

REE, BRE KFE BEEEVLITN-T
13, HEEBOFER/NNZ-ICEALT, ENEED
HUMEZH > TWBDTHS DD, 413, REER

s Lo Las | e | e MOPF T -BURRKER (R3) CHLT, &
squared | value 7 — ZRBIUCH 1+ B Pearson DIERABBEFRE &Ko
COD | 568 1133 1475 1175 1480.964| ** SRR TH B,
END| 114| 195 334 306| 496.623| ***
EVI 0 4 44| 82| 1685.416| *** W 4: Pearson DRI FEE
FRM | 2573| 2442| 2213| 853| 162497 *** | oo | sH | unm | Ns
TRA | 11788 | 11325| 8443| 6455| 741.850| *** JH | 1.000
ATM | 419| 985| 887| 503| 419.840| *= SH | 0998 | 1.000
BOO | 1550| 2506| 3170| 1766| 1735.963| *** UNI | 0910 | 0916 | 1.000
SEM | 23622 | 22549 | 8869 | 2018 |12992.040| *** NS | 045 | 0466 | 0760 | 1.000
ENG | 1985| 2261 3242| 2470| 2422.122| »**
HED | 1343| 2385 2291| 2645| 3037.304| *** EUICENE SBE (i SR KSE)

df = 3, *** = p < .001

18

DE T IS HERRE130.910~0.998 @ T <, #*
EEROERER E WD AICR-TEAE, 2hb
3DDTIN-TRHrEELLAEEERERE ST
W3, ZhICX LT, BEEEE EFTEDHEBRE
130.455~0.760 & ABAFAT AR L,
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4.3 SR

RIS, PRT—42 (REE, BRE XZ4E B
FEREE) ICB 1 ZAERIERDOLAR LFERIER %
By 22010, MEAHETI. COFEIE, X8
DTF—2%0%E BB BHI32&TTr—420%
K& & OnH, 57— XABEOER, ZEHEEORBR, 57—
R EBHORREZRTEE LICREILTEZHDT
H3. BERNICIEIMIMESKROBELTMFECEEHE
DIMRELEERUSEARET, 7TAOXRICH TS
TE5IDMERE (E#4ER) 2&AXET 2MNETH
%, P, ZOFBEL, 1BOBRFEASERER
E%%kio?%# S5h3-DICEHEIPBEETH

, GLFIAZIhTVS, 515, SEBREOL T
/a/h‘ﬁb\f"&b EF At ER DD E Vo 7=
AL ) HEBRMEI V.

X3k, F—2PICERT ST (3B5EHE) O
HEIEREEHE LT, MM ERTLAHERT
HB, ORI, FBAOBERELTESNZBAD
55, ROHEFSROZWVE1 R (77.32%) £52
Kt (1893%) % 2 RuTAHRICHEL2HDTH
% (B2RTE TCHORBELSEIL96.25%), HFT
ET2EEEEUL-E Y HE 2 &R, B
FhOIEEEAETCAERI AT VIEEREEI T
CEERT, 2120, BIEREMIRT3(ICH-
T, FERTHPERZL WS (BEETHZ) 2 &I
ABLAEThIEES RV, hd, REBEEEERL

TH (GREEIZES) DI NILIBFERIRE LTV 3,

> [X] 3: 355 EBARDAEETM 2 TR E T B30

Dimension 2 (18.93%)
o

Dimension 1 (77.32%)

CORERZ &, B1 KT (1E#) OADSEAN
mroT, PRE, SKE AFE BREEEOIE
TH—X (M 7T2—-1XX) PHESNTHY, #KEE
ZROERER & KEBRE P EEREE - TV D
ZENDNDB, T, EBRONGERDE, 1K
TNEDFE (ZM) ICBFrZL ZEF N 5T,
BRENS LD > TWLIZDNT, EHTE 3REE
HMOBEIEI TN ZEDbDLD

X4 1%, 10/E3ED A7 I —RI0SEETSI (R3)
23 LT, MIEAHERTUARRTH D, ZDOH
i, BITOKRELTBLNBEBANI L, BRHE
ERNEWE 1 R5T (93.84%) &5 2 KT (4.60%)
E2RTHARICHBLAEZONTHS (B2RTE
TORBEEESHI$98.44%)

PEAI0BEOEKRATIV —2EHET D
ol

6 EvI

Dimension 2 (4.60%)
N

Ng HED
0 TRA m
END SEM
coENe SH
UNI
2 FRM
BOO ATM
-4 -3 -2 -1 0 1

Dimension 1 (93.84%)

H4icsnTH, F1RTICEHRENRBSNAT
B, HEEBOFERER EEAEHITRVEELEE
BoTwaZerhhd, 2L T, FT—XEEHD
NHERDE, PREPTREDKREEICSEM,
FRM, TRA & ENTEE CTH 2 —FH, BEEE DK
FEICIE HED X END WEEE TH B Z &b h B,

SR

AIEICIE, ZEE770-F2HWT, BEAAZE
BE EBEEREE O & B REEBOERER % i L
foo REITIE, BAANFEBEOREIIFHEY LA
SRIERRICE E Y T ML ER - NS ETT O,

19



REOHLESLH Y, EEEDHT I — (COD,
END, EVI) %, 2BEDEX EBEFZEDEXIC
KEHEPRESNAEVWATIU— (ATM, ENG) IF
EE¥ 3,

5.1 Interactive resources

Hyland (2005) (C & hlE, interactive resources
&1, TRA, FRM, END, EVI, COD ® EfiiAh 53
J—THY), GBICETIEREESEIEL, 7FX
MIRERMEEE5E A2 EEIZHE > TWS (p50), &
BT, LEBHNEEESL TRA & FRM & FiD (2,
ZLDRITMET [EEEE] CREShTV3E
Hear v iEftElFE 2 9T L T <,

5.1.1 Transitions (TRA)

FEEICLZIEHSEOPEE O DIIARET
HBY, BEELXER L TEELBZ2HE > TV
3, L)b\Y, Bkl FHIEED S RKEBEFEY
MEETERREN, FREICLELADSH DEE
Thd, FRFIC, EfHEE, FEEPRENEET
ZHTIRETHHY, SELELAFEHFEI-/X
ICBVWTEWVEETEIRTWS (e.g., /\Hk, 2009,
2009b, 2009¢), 724, [ SAE-TWVWDR Z &
BhFLd [ELLfE-TWEZE] 28BKL T
WEWV, FEEDENIE, Zhh LEOZEBEEDD
DTH-o-ELTH, EXICHEBFEEOBICEEFY
ICM3, Zhi3, Z2LDHE, FEEY EYLE
HoEFAEFERATE TV AEWL] (McCarthy, 1991,
p.50) 75 THY), EFmADBRERICE>T [A
T THEMN A XE] (Zamel, 1983,p.27) &% -
TWB D5 THB, e PEREIFEO & S Lk
EBEEVICERT A2 &, EBEICET O A
H5F, HBYXEK 7 U CHECEATISHLEM
AP ERINB 20 (Tanko, 2004, p.159), 4§ L
HBRB TR,

FEREICSDEREOFERE 2N L 2ETH
®lEZ W (e.g., Altenberg & Tapper, 1998; Granger &
Tyson, 1996; Tankd, 2004), & h 5 DEITHRED %
I3, BREREE CFEBEDT — 2 £ HatA0ICEEs L,
FRENARIOBRIER BPFERAL TWEREE
HELEHDTHD, ZZTHVWSLNTWDHER
1, Re3EBEHOFEEDOT—22HE LTV
57-0I, F_ERBEBICHIIBEOTELE .
BEICIEENTHB, 2D—H, A—DOEEEED

20

BL3FBEBOFEET - 250 LTVW3EHD
3O THEL, HoELTH, BoOTWVWEIT—
ZIRE I ABR EBDH TSV, ZDBRY T,
hPE, ERE, APEICLDIKRERE I -/ #HE
WTEYICARAT T B A RDOBZE IS/ E <&y,

5.1.1.1 SSEEEHRRAOERE

B5 13, REE, SKE AFE BEFEED4
TJI—TIZH5 TRA D LI 458 (and, but, so,
because) MABXISEE (10AFEHLY)) #FED -
LDOTHD, ThHAEDEEEREITD L, A
T —ZIZH1H 3 TRA DIEELHEDW0.03% & 58 T
W3, &h, XELESIEEX NI SLTHINEBAR
EF—4aWKTHBZY, EITL-TEOHEEE LS
ARTVEDITHNIRT T 7 THOTL B,

» X 5: and, but, so, because DIEXHEE

3000
g 2500 I —
2 =
g 2000 —5 and
i=3
S O but
€ 150 !
g 0 —@—so
~ 1000
g .‘-\\Q\ —l— because
T 500 ~a ==

0 .
JH SH UNI NS

COHERD L, 4ARBEHBHAE (FF) »Er-
TWLICDONT, BEICEENIBD LTV (and:
X 2=88.407,df =3, p <.001; but: x ?=1818.366, df
=3, p<.001;s0: x?=1958.101, df = 3, p <.001;
because: x?2=660.092, df =3, p <.001), ICLE D7
T ANEBET — 42 & LOCNESS % #iEHAYIC Lt
# U 7= Granger and Rayson (1998) (Z& - TH#R
HFEEIhTWB LS, ERADERIERIE, FEE
EREROBEELHEHMO1D2THS (p127), ZL T,
BEEGEE R, 2BEP and X but 0V EEHT
2D LT, also X° however % & DiEfREEIG &
IHHIAFENDR B2 ET, LR ENEEIEE
LTW3,

5.1.1.2 SEEEERALSXATEET S

RIS, B61E, 470 —TI28 55 TRA DEE
HIABPNETERT IEEGEEEDLHNTH
%,
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» [X1 6: and, but, so, because BB TERT 324

(%) 100
920
= =
70 0 and
o K = O— but
50
0 \l —l—so
30 ‘\ —il— because
L S —N o
10 \=7
0 . .
JH SH UNI NS

CORERZE, 4B, BRAENFENBICD
NWTXBEBTERTZEIEN /NS E->TWV<, Zh
FhOREBICEAL T, NEBETOHEEEXFRTOEED
HRIZIEEEZEIR SN S (and: x2=588.916, df =
3, p<.001; but: x?=1104.453, df = 3, p <.001; so:
X 2=669.402, df = 3, p< .001; because: x?=
979.620,df =3, p<.001), AARETIE [F£74), TL
MUl [&€E5] OLHIC, BERETNELRD
B3ZENZVY, FEEDVNEOERAZITFCD
i, BEEOFHTH B,

% /-, Biberetal. (1999) #/RL TW3 & DI,
NEEICKERE T D and X but 13, ELEEEHEED
336D THY) (p.8d), —MMICT+ —~ILEE
EEETE-TIHESEVWESINTVS, ZhiZH
PhrbH 5T, BEEFEED but DF15.14% % XFET
FoTWBRIERICET 5, Thid, $8T5K,
SERSmIAE D% WE ﬁ’&?tﬁ irEEamAItEEE
Tlda CREEREZ D4 CEARIEEZES B
& (van Dik, 1977) T& 3, _wﬁLomfue
BOFMEIHILETSH S,

% LT, so & because ICFAL TIE, BICXED
HEERZEZUTREL, BXLANILPHEELANIL

DH/EH KD SN B, £F, so EVWIFEICE, —
#EYIC, BlFEE L TOREZE (e.g., We behaved so
stupidly.) &fEB#EREE L TOAZE (eg., ltwas
quite windy, SO we had to button our coats up.) #*
HBEENTWBD, &5IC, Fraser (1993) 1, 5
3OREELT, 5IHNO L SICXEEICEN S so
EREITE D so EEEL, 5IHQDL D wiEEE
FEDso KEEXRMLTWS (p.b)o

(1) John was sick. So don’t expect him.
(2) John was sick, so he went to bed.

L L&D S, Fraser (1993) H EREEIE D so &

EELUAAEE V—F ik - EH - RE - IUH
(2006) # EICHBARBINTVND LIS, BEIEE
LEETHVWOLhZAETHS (p.15%), ZhiC
LhErHLT, FEUENNETso *ZHTZZ
¥, HONEEERIELEREDHEEZ I TS
ZEDFEEE K B,

RIZ, because &, ZLDNEEXTHREICH
PhTWVWBd LI, TEHDBRAICKD2DHNE LJ
(ZI)I1,1991, p.386) TH '), MHETHESIDIE [FIC
HEHRPERZBRNZISZEICES N3] (U —F1b,
2006, p.128)s LA L, H-oEMBICENBINZFIL,
FEENNIET because EAVIZHBEDE L,
SIREG)~6)D LS X EH /- EVBMAXTHD 2
ETHB,

(3) * Because it is my dream. (JH)

(4) * Because | am Japanese! (SH)

(5) * Because English is used all over the world.
(UNI)

ARROA/HT—42 Tld, REE, SKE, KF
£ NP X Checause {E - 12 E, ThEh
97.55%, 94.75%, 8458% NDEIE THIFX &% > T
W3, chd €65, ThEROELHLSTT]
DEIBYEPHFBINZEREBOEETHD &£
ZbNh3h, EE &L\ because DX H, &
LEEILH D why THREZHBMXNDEALELT
RS2, LD oT, EBEEPHANEZL
EHETZERE LT, HONEEEELELEEL
WOE—RDBVWEERFELTVWAEWZ EPEITLH
3, &5, /R (2009c) TRASPIZEhTWVD
£, PERBREHBMETCRRAINA TV
because DFIXZDEHBRICDH 4 <, ZDFEEL
P EAT7OTES TRRENDZEREHF-HEVWY
ICBhTWaZEBbREELR W, LIELIE, X

AFBEE, HrBELTWDIEDIC, EFEEE
<] (Asao, 2006; 712, 1982) &iEI N TE L,
FRECSLDERAOERBECREGEICH, %
DHEFHITIEZERICE SN 3,

5.1.1.3 #HRFAOHESR

CZET, HO5WIFBEI—/NRIF [£8F
EE FR ISR T 2 IRIFDSEE TSI (Krzeszowski,
p.212) %¥EF->TVB EVIRFHICEDNT,

i

LO
O
o
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FREEREOHENMET > TEL, L LAY
5, HEMNETTO-FOHTHRTTEIDIE, %2
BESEO—MEICTELEL, Zh®zIZ, BLDfE
Al EENICHEET S 2 &Il £- T, ERA S
HYRAMIbMALAThIEE S B v, T, »
COPHBEEEHPRAERT,

ARD & DS, BARAFEBE G, HEEFEE AN
T, and, but, so, because D & 5 LiEfHH&H
BIOBRERAL, &WDHINETZhSDEEER
TRERAF HD, Zhif, BYEERISE, ZThb
ENBEOERATERELL I EVWOEEROEATH
3ERbhd, &5, FEEN B CERALE
WTWBHFIDFICIE, 5IH6)~0)DL D%, FDE
HBALTERBATIEENrZCE 513, HKEOER
ETHZEDRAGDAERTY, BREPKZED
T2 HRAKOBINENTND, 56, AEITH,
BRI OBERICOVWTIRER LAV,

CDEDEAIE, &Y blrand & but IZFE 0,
EfFETIE A <, also X° however D & 5 % iE#E]
HA0BZEIEa TP BEEL D (e.g., However, itis
very interesting.) o NLEL I YDA, EH
5 CEmEFEOEWICET 3 HEI FEEICAE L
TWBZEICEBETZHNDTH B,

¥/, E2DRBOFEAGEREELTVCE, &F
SELBANIBREEINS, £7, 5IBW0~01)% S
Shizuy,

(10) * | don’t have tennis shoes and a hat! (JH)

(1) * 1 don’t have rice and miso-soup in the
morning. (SH)

(12 * Though, we can’t still speak and write
English fluently. (UNI)

D& EIHE, BEFENHE T and TlEE L,
or(BBWidnor) EHVWREENTWVS (eg., |
don’t have rice or miso-soup in the morning.) s < ®
RIS OV TR ZL DEEPEEICHRERI’ 5
P, FEEDEBERIZNEES LU,

22

Z LT, Z2BEFEENCIE, SIH~0D LS,
I DERRD F5E 4 and XEIEDERDI FE L but
DFEAGINR SN B, BhHEHAIC, JEFLL Tl&, #
BEDODRG S EHRIRT 52010, REMEPIELEV
EMEAAETECZLEFAIL TV S,

(13) | was really fun and tired. (SH)
(14) 1 usually have bread.
But | like rice.
| eat rice sometimes.
Butit's ® 57224 L.
And | don’t like milk.
But | like BRIE/T.
But milk and BRI/ T drink & - 7224 L. (UH)

IR 1F B fun & tired IEFFLEI N BN ER
WThdehb, COXNEI, PEOEKATH
% but & & %{E-> T, “l[really had] fun but [| was]
tired.” X° “[It] was [real] fun but [l was] tired.” %& & &
EPNERNEHDTHD, 2L, 5|HITIE, 7
XD55, 4DHDONETbut ZERLTHY, 2
X THWTWAERbH 2, L L, (lke
rice,t00. DEHI L= 2T L XIZHFHRDHB) 21TED
“Butllikerice.” ML I, BT LbHEEIFEZ
BOWRBENH 3, ZDHEICDWT, Scollonand
Scollon (1995) (&, BAA, B®BEA, FEALE
DEBENHEVD and ¥ but ¥ LIE L ISHERME %
FoTuwhuneiglL Tw3, BEZED [#] i,
WL G THECIBEEDBEICHAVS NS -0 (18
B -2l - BB - &, 2000, p.5%), WEDEBKRH
&L but BEFEDOFHERD N TE S,

AR L =BT AXXICH, WAWALIESEN H D, b
55 A, BIREE)~G)DLD HEMICERIEEL
HOPEE L TEZ WY, 5B~ & 5 GRTAE
XbER N3,

(15) * Because | have a camera, but it is not so
good. (JH)

(18) * Because it is very useful and it has my
memories. (SH)

(17) * Because they suddenly barked and chased
me. (UNI)

(18) * Because, if we don’t have a breakfast. (JH)

(19 * Because | have no time every morning, so |
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can eat bread for breakfast very quickly.
(SH)
(20) * Because when | go to foreign country, | will

can speak to them (foreigners) and attempt
to communication. (UNI)

5| F(5)~010iE, because TIAE 3 (EBEI N E AL
BE#aA (and, but) IC& > THIARE N TWB 21T
DMRNTHB, 2hbdlE, XEHDEY, HBWN
SEEERBEIDEVG EFBREL TV AEWEDIC
228 TH>, LT, 5IFHB~)IE, because
TIEZRBE ORI, ORBERKSA (eg.,if,
when) IZ& > TEPNWBRBHIP ANFDOL SIS
EBHAENRTWEEA TOMKA X TH D, £/, 5l
F9D & 5 % because & so DZEFEHAHZL, &
kn5lE, Zhix, because »so DE LS H—7H
7 H’C“I%Eﬁﬁi%iﬁéi'é&éo ZDREDERHA
, FBEN because X so EEMERALRL &£
ohmufwégt%§MquéoE&ﬁh,%
Fa14TI3RE 2N, BERAO_EXRALVWOIAT
I, BIE@D & S % but & although D _E{FRH
Boh3,

(21) * Although he died soon, but his story, and
his name as a story teller, lasted forever. (SH)

& 5|2, HEEEASEICIIEN ERBSO™AD D
BTHZEVIBEF BVEBEL, FIHQOL S
12, UIEUISSERICHRMELIEDIAADP LEIA TS
XEEHT 3,

(22) * If | take all then | will die because there are
very heavy, so | can’t escape. (JH)

Turton and Heaton (1996) (Z&h(s, SFIDEH
if, since, as, # \\lf because TIA% %1551
ZOEIKEEi % so TIHROD T B S H W (p.304),
L» LU, 5IHE@IZIE, if, because, so &V 3D
OREBERAPHVSNTSHY, ZhIINAT, #
ERlFEO then BAWSONTWS, ChE TEEHE
(Z & BEHEBEOBRERY, EEIEHBEIDE VIS
B 2MBOARRICOWTRTE A, 5IH@IE%
DBIHLEFITH B,

5.1.2 Frame markers (FRM)

Hyland list IC$H W T, EEEDIF & A E I3 TRA
CEENTWBY, REOIEF & =T firstly,
lastly, then &\\- 7=3R¥E1E, FRM O sequencing
EVWITRATIU—-ICEENR TV D,

713, REE, SRE, AFE BEEED4
JI—TIZH T B sequencing DIEXSERE (10558
W) BEEDEHDTH D,

» [X 7: sequencing DEXTEEE
800

700

600 4-\ /\

\-/
500

400 ——
300 i sequencing

200
100
0

Freq. (per.100000 words)

I I I
JH SH UNI NS

CHOHERZ &, FEREIPBEFEEON2ED
sequencing FFHHWWT W3 Z &b B, 5IHIE,
FEEICLZENDLYEIATHZ, 4, FBE
ICEBB)DERNIFZDFEEICILTH B,

@) Illbring our K& ADS B & S first.
I'll bring our 77JL/\ L» second.
Pll bring my £ thrid.
I'll bring my game ¥ 7 b seventh.
I'll bring my AR a bittlle fourth.
I'll bring our 5 & - & D food sexth.
These are in some of my fag. (JH)

5IH@)TIE, ¥ 4FEBDIXIC seventh EH 3D
PRITEATHBY, REEBRSINTOXICIERF %
RYREEZEHD DVWTWD (thrid & sexth 1X, Zh
Zh third & sixth DFEY)o BT 5N, MEE
BRI TTELPEHNIEESHVEWVWS BEEI/EE
WLEbDTHA D, BE, LROFEEICES L,
HEIERTIATHICEL LS TH, RENENEE
Z115 &£ 51253 (Intaraprawat & Steffensen, 1995,
p.271). LD L&D S, BAAFEEDREF, #
SR ZhETICRTEE f’ESZ?El%—’P%ﬁ(M@%%
Ho P, ks BRER Y 2ERFH 3,
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5.2 Interactional resources

Hyland (2005) (Z&hif, interactional resources
& 1%, HED, BOO, ATM, ENG, SEM O LA 7
JU—THY), GERBICHTI2EZFO/REER
L, tAFERBRICEZAATHBZEESTWL
% (p52). AfE T, mOSEELHTIU-T
H3 SEM (ICINA T, EXFOLMREEERY HED
& BOO #HDICHH L TW <,

5.2.1 Self-mentions (SEM)

SEM & id, EEXFICHTIBATHNEREHEL,
FIC1TAHBOKREE (eg.,/, we) DI ETH D
(Hyland, 2005, p.53) s % 7=, /I\#& (2010a) »*[EJF
A (CART) ZHWAREEFILTHSLIZL TV
354212, SEM ¥, FBEEDMKEE EBEFE DK
EEARLLCHBITIERTHS (H8),

> X 8: EIFAICEL S NS/NNS 2 EET IV (/Iv#k,
2010a, p.319)

SEM>=38.65 | SEM< 38.65

FRM>=4.543 | FRM< 4.543 BOO>=22.13\ BOO< 22.13

HED< 5.799\HED>=5.799
SEM>=12.67 [SEM< 12.67

J—

NNS NS NNS NS
7/0 0/5 31 5/87

ION%ERBE, BMaNEMEICHLT, £
SEM DfE (1HA4EE) ICEDWAEREITTHNIT
W3, 2 LT, SEM DEN—ELLETH > 727 —
ZIZ LTI, RICFRM OfEICED W AEHEH T
bhd, £/, SEM DEV —EXRBTH o727 —
2123t L TIE, BOO DEICE DWW RN fTThh
3, &5I2, BOO DEH —EUETH>1ETF—%
TIEIBEUSEM OEEZ SR L, #(ZBOO DEN—
ERBCH>T—2TIEHED DEESIRL TV
3 (COREETIVDREIZB%) o

9k, 47 —TI2H3 1 AR BEDENR
SEEE (1088 2Y) EMEMALABDOTH 3,

24

> 9: 1 ABRBHFRDOEIEE

12000
. '\ -
2 10000
‘g \R —— my
S 8000 - mo
8
S 6000 —&— mine
g we
~ 4000
g \\ —0— our
& 2000 B

\li e ST
0 [ "':M'_ ----- H
JH SH UNI NS

ZORERD &, BRAEHIEWNZE, 1 AFREE
FROI EHFEICBRERTIERICHD (x°=
21680.57,df =3, p<.001). F 7=, 1 ATREEFE
BOmyIllH, BEENESNh S (x2=5448.33, df
=3, p<.001),

SIHE, PREDEMEN (£X5I1H) THd,

(24) | often eat rice in the morning.
| drink milk everyday.
| like milk very much.
| sometimes eat bread.
| like bread a little.
| eat breakfast everyday. (JH)

MaMICHVWTIE, EETFOEEETXXNDOE
®BIZHY), Zhwz, EZFHFTXX NOR@EICH
TEREREZIBENDRIEENZIDOTHD (eg.,
Hyland, 2001), Sz 1 iE, EHAHIC [RE]
Bh—2Hok7 XX MIRW [FEEH] & b—
DHBENEZ NS %, ZIHBAINDIDTH B,
7EH, FEEDENTIE, EXRNE =20 [FE8
Bl THd78H, SEM DERENRIFETA TV
B, LA, EXFOEFEENEICHEICHTIVLS
72O, RRXICDEEINIFEMESIZEAER
S5hiuy,

ZD& S %1 AR BADOBRIERIE, KITHE
(e.g., Petch-Tyson, 1998) ##R&EL T3 & D15,
FREICLDIRMENDEHTH 2, 1 AT REH
&, EFELEEICIEELSEEETH ) (Biberetal,
1999,p.333), 2D &b E/ FHHEICLDIEZ
EENELEECEVEEEE > TWB 2 EDiEAL
BB,

5.2.2 Hedges (HED)
FREICE ST, WREE TIERRPOMERE BT
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RETHZEEFFERICE LV, LrLEadS, Zh
SEBEYNCKRBT A&, HEEBEBZBEXT7HT
2T TATACTICARAREEDTH B, 45
(2, HED (&, B5DZE¥K (clam) 25H 32 & T,
WIZEEER (argument) ZTDHDEEL T @
(Meyer, 1997) %##->THY, ZThEAHIE N
EEBZDPEDPHBEFELFEEORAD
“rhetorical gap” (Hyland, 1995, p.39) T& %,
FEEIG, SEIELEEBNESPN NG S
BoTwaiw, MREFBFEHVS N TV B HETH
BEICH T2 [HE] (SRS PR TIREL,
LIFLIERECZZHS [&BE] LTLE D, 15']71
i, EAUTF+DFERICEALT, hEEEBEE
PREFTEE, BEFEE L) BEEN TR \EEEE
iFH, ThIZEHEDHIEBERTHEL EBHIEL
TLEO>ERAIFr$2 EMESNhTWVS (eg,
Allison, 1995), L7=#*>7T, BAEEREE TS
BEPEDLILRRETFH, BICEDL D HFRE
EFEFETINERETICEREARBELRIETH

MX5:HED DEE L2051

%,

R51%, 40P TIA—/NXIZH TS HED DIE
BEEE2021 76250 -bNDTHD (FLEED
BVEEHZHEIE, ThodBEDTVD), RF
DSEE L, 10FEY ) DOEMBEETH D, B 5,
REYE, BRE, KFEE, BEEEICLZ20217
DIERSEE DAEHE, HED &R0 ER4EEIC L
T, ZhZh100%, 98.16%, 92.06%, 87.71% %
HH T3,

hRENFRD ZE E D HED | sometimes T &
W, COBDIBRIEERAED L > TVLIZDNRT
TH->TWE, BEFEEOERBERPFEDNER
SHEDINIRETH B, £/, FFEIE, maybe
EWTC—FT, may I3ZDIBTEELLPAVWTWE
W maybe ERIRICEZFOHEERTIRELL
T, perhaps PH 3, Ch5I3IFEAERUEKE
BoTW3RETHZ P, FREEMELITH, BE
HEEIBEEFATHONTIWS, flAlE, K5%8
% &, hEEL, maybe EREFBEDHLEE L

| JH | SH UNI | NS

1 | sometimes 319.18 | would 227.54 | about 313.39 | would 430.56
2 | about 171.86 | feel 177.47 | may 145.73 | about 216.62
3 | maybe 108.64 | sometimes 174.69 | could 120.26 | could 193.88
4 | often 57.08 | about 161.89 | would 111.97 | may 133.71
5 | could 40.51 | may 101.25 | feel 65.17 | feel 102.29
6 | may 31.92 | could 95.69 | often 59.83 | claim 58.17
7 | couldn’t 26.39 | often 81.22 | maybe 50.95 | often 51.48
8 | would 23.32 | maybe 72.88 | almost 49.76 | around 42.79
9 | almost 14.73 | almost 40.06 | sometimes 47.99 | argue 36.77
10 | guess 6.14 | couldn’t 31.15 | couldn’t 40.28 | possible 32.76
11 | around 5.52 | possible 24.48 | possible 39.69 | might 32.09
12 | felt 4.30 | around 21.14 | might 36.14 | seems 30.09
13 | might 3.68 | might 20.58 | around 33.77 | probably 28.08
14 | possible 3.07 | probably 17.80 | felt 26.07 | perhaps 26.07
15 | wouldn’t 2.46 | perhaps 15.58 | probably 24.29 | sometimes 21.39
16 | perhaps 1.84 | felt 13.35 | tend to 22.51 | likely 20.73
17 | generally 1.23 | wouldn’t 8.90 | seems 19.55 | maybe 20.73
18 | frequently 0.61 | quite 5.01 | perhaps 16.59 | felt 20.06
19 | possibly 0.61 | likely 3.89 | quite 8.89 | almost 19.39

probably 0.61 | mostly 3.89 | generally 8.29 | claims 17.38
20 | quite 0.61 | seems 3.89 | in my opinion 8.29

suppose 8.29
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HWTW3—HT, perhaps % BFEEREE DF1/1432
ELUPBAVWTULEL, Biberetal. (1999) (Z&L NI,
maybe \$FE U EEICHEEZLRBE TH Y, perhaps
IIEXEEICHEZLRETHD (p869), ZHEE
PobH, FREOESEENPELSECL ML
BEHE->-TWbdZerhhd,

%L, BREEEIPRHZ {fF HED I& would
THY), ZTOEEIFFEDFEREEDHSETH
%, ®REER3 & BREEECAFZEDT -2 T,
EEFMSENDS bM3EREBE R (would,
could,may) T# V), ZhbdDEEH HED O/
MBELEDTWVWBRIENIPFVAIND, T, &
BhEhERllS, REBMEBOLBHRWVERETEAILD
BTHIY, 120RBBPURCE-TEIELELE
BRTHWS NS 720, FEEICE> TIEBERBDHL
WHDTH %,

X10(%, Hylandlist THED & & h T\ 2 XBhE)
8 (could, may, might, would) MD1EI$EE (107
FBYY) ORTEBRBEELESEDTH D, b,
Hyland list T (%, would & wouldn’t X° could &
couldn’t IEXBIENTWB A, ZOETIE1DICE
EHTH 2,

> X110 : HED DEBNENZGADMEXHEE

500
__ 450 p—
g 400 R
Z 350 —%— could
i=]
S 300 [ may
y
2 250
- I o —%¢— might
g 200
& 150 /ﬁ/% —l— would
£ 100 0
i
% lx/:‘,_x.—’—'x‘)(
o | .
JH SH UNI NS

ZORERD E, WThOEMBFEDBEHEH
ENrEF3ICONTHEENFSFEF L TOERY &
W, EWNbFREEEINSDEBIEEESH T E
T ENTELRY, BEFEE CHUNT, FEEI R
HEPER L TWBEEI, would TH 3, FEED
FTHRHEZL< would EFWVWTVW S ESREDHESE
FEI$227 4RI T dp V), FFEBEEE DABXISEE (430.56

m) OHEREETH S,

BEEsEE L) bEREEIERVHOD, FBED
REIZH & L TD would X could & AW T W3,
L LaI»S, FEEHIHVD would X could D
FEIE, SIHAG~DL S, 1 AKLREADI T

26

HBHFEN S,

(29 If a big earthquake came, | would take out

some foods. (JH)
(26) If | had a mobile phone, | could call. (SH)

BEEEICLD Iwould EWS> 2045 -2 3>0D
SEE X, would 2FDEEDAIT%IZT EH L, 72
P, RFEE BRE KFEDT—42TIE, Th¥?
h78.72%, 76.60%, 64.00% &FEEICE V. RHRIC,
BEESEE(CL D Icould EWH a0 — 3 > DEB
B, could @EDEEDAIA%ICTEL . ZOD
—F 7T, BEE ERYE AFEEOT—-4TIE, %
hZh91.42%, 75.00%, 4.13% TH V), hFEE s
EREDLERIFEEICEV (KFEIZ, BEFEEL
FEAERTEEDEIETHD), METNHIL, BEE
FEE L, would X could DEFEE L TEEMERE
EFE—F, ¥BEEIE, 1 AEEKBALFOE
RPEEICES5N 3, LT, may & might D5
&, ThoDEDEEY I THIEEIL, FEELE
SRE T20.93~41.07%, K¥F4 & FFEEFEZE C0.03
~0.10% &, would X could DigE EEEXTEL,
BH, A DODEBHFEN I EEEBICEDIPEDLEV
SR, 4D00YTA-—NIABTHEELENR
5N % (could: x?=518.471,df =3, p <.001; may:
X 2= 151.035, df = 3, p < .001; might: x2=21.419,
df =3, p <.001; would: x?*=644.809,df=3,p <
.001)

Hyland list I & \f % EBNE)EE US4 D HED (&
5, ElFE, BhEd) ([CRAY BF L LWAMIE, Ik
(2010p) ZZREhizuy,

5.2.3 Boosters (BOO)

BOO &, HED &IExBBMIC, BODER &N
MTIEREERL, SEICHTIEEELEET
3188ETH 3 (Hyland, 2005, p.52), BOO IE, &
EFOMEEXRTE (e.q., believe, prove) Xl
5 (e.g., obviously, undoubtedly) %% < &hA TUL
377, ROSEELREL think TH2 (ZDEE
SERE /T T, BOO £ANDEEMD3M.RN% & ED3),
M1, 4 JIb—TI2H1F 3 think DEIHERE (10
REEY/Y)) ERBIELAEDBDTH B,
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» [X11: think DIEXTEERE

1000
. 900
5
g 800 “m
2 700 \
8 600
S
N[
2 400 = \
& 300 N
£ 200
100 \.—
o , , ,
JH SH UNI NS

COH%ERD &, FRENBEFEDKS ~1015
Hthink EBVWTWBZ EN b3, 5~
IE, 2BEEIZLS think DERABITH 3,

(21) I think | will go there in February. (JH)

(28) 1 think it is very important to have breakfast.
(SH)

(29) I think there is another reason. (UNI)

FBED think EWVWDEE, &V bFIthink £V D
07— a3 eBRERTIZEIhETHR
£ahTE 7 (eq., Granger, 1998b; McCrostie, 2008;
Ishikawa, 2009), % 7=, BEAAKRZENPBETH D
AARZETH [BH] WO ORRGEZHT 3 L1651
ahTwap (2H, 2005 pp.143-146), FEFBICH
17 % think DBRIER S, BAZED [B5] OFE
Thd, =72, MEFAICIE, [BI] (CHIST S
TR & LT, think LLAY(Z, consider, believe,
expect, feel, wish, wonder, suspect, imagine,
suppose, guess B EEELEZL DREIH-> TV
% (e.g., /\#k, 2010a), FEEIE, BEFEE 0L
ICZh5DEEXRISISL TEWDR DI ENTE
TWEWZ &b think DBFHERORR & & > TV
%, ¥HII, MU (1986,1992) HHEML TV 3 &
21, BRAZEBENELT 3 think |3, BEEEEE D
BOO DEMRTHWTWADEWER ), it seems
to me D& 5 % HED (HEWBBRTHWT WS,

HED & Rk, FB &L, must X° of course & &
DEDHWHINEBRNT (e.g., /I\Hk, 2010a), $EE
OE» 5 bEEDED S5 H BOO & #EYICFERT S
ZEDTETVEL,

O zrwrspomm

KPR THE, TFAMIAZTOREE
Hyland ® (x %) REEIZHDOU X FEHWT, #
EAOOBEA» S ARAREFZEENDRENLE
B BHICHOMLTE A, ZTORE EFXRRE
(TRA, FRM), %8 = (SEM), /> B9 & & (HED,
BOO) &5 EZLDEICHENT, BHEKNRE
K3FBEDOE, 7L (FBELHEFEDOBICE
EXRECEATIAEAZEEN RSN/, SH
Wo RERBOZ L, XEEWD &V I3RS
PEHE3HDONFEL, BENLKIL—ILEVND VI
RGN ENNZ—IIhPHEHDTHD, ZOIR
T, A-NZAPSBLNBIRENT -2 (BEEY
HEELGE) PROTERLERE LD Z CISMEE
WL,

Lo L, AR LB 2ELYDBDTH
W, SHEOBELZ V., AETIE, FEEDESEL
FHRRENEREMRT S22 2 BNE LY,
SHEELARBOMKMIERI Y TSN, PHEEPEE
EORBICAL TR HENERTE LN o/ &
7=, Sthiy, BL3MEHMLERICEEEST, K
R 5185 h - iER & REOHEIEE L HAMIER
(ZEDPL, E2TNIE [RES LW XEPES
E2CLBDLEVIREEZTVDLEITNIEL S
KW, Z LT, /K (2010a) BETHASN TV
3L, S FELFELETX A NPT EZICHL,
HRERRENOE S SRMEX BT 2 > X7 4
DERRHERL TV ELEL,

COMRERKRIIEELUHRIEESATLE
Eofk (Bh) BARBRERS CEEERENEKES
ICESELBRLETET, £, AAREEDZB
BT H4AX PELESHBEHRICH, D
SOBHERLETET,
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